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Adriatic Sea
& Ionian Sea

I love this Greece all over. It bears the colour of  my heart. 

Wherever you look, a joy lies buried. 

(Friedrich Hölderlin)

Southern Adriatic Sea

The Adriatic Sea is a semi-enclosed basin between 
the Italian Peninsula to the West (W) and the 
Balkan Peninsula to the East (E). To the North (N) 
of the Gargano Promontory, depths never exceed 
200 metres, and the continental shelf extends 
uninterruptedly from coast to coast. To the South 
(S) of the Gargano Promontory, on the other hand, 
depths are much greater and often exceed 1 000 
metres.   The only connection with the rest of the 
Mediterranean Sea is through the Otranto Channel, 
which at its narrowest point between Cape 
Linguetta or Kepi i Gjuhëz (Albania) and Cape of 
Otranto or Punta Palascìa, measures just 40 miles. 
The line joining the two Capes is also the Southern 
(S) boundary of the Adriatic Sea, after which the 
Ionian Sea begins.

Currents

Since the Channel of Otranto is so narrow and the 
only link to the outside of the Adriatic Sea, it is 
a place of strong currents. All incoming currents, 

along the Italian coast. The intensity of these cur-
rents is variable, as it is affected by many factors. 
First of all, there is the tide, which, especially in 

-

another type of "interference" to the regular motion 
of the inlet and outlet of water, but it is a bit more 
complicated to describe. The outgoing "river" is 
less salty than the incoming one and, as usual, a 
front is created between them, i.e. the two masses 
do not mix, but tend to remain distinct, sliding side 

-
ids with different features against each other, oscil-
lations giving rise to marine vortices are created. 
These “whirlpools”, which have an average life of 

Blue Cave, Zante, Greece

about a week, move and, with their circular motion, may even temporarily 
reverse the direction of currents. Albania's prevailing littoral current follows 

reach the sea, follow the direction of the coastal current. In the northernmost 
(N) part, the Bojana River may exert a weak current to the South (S), contrary 
to the prevailing direction, up to the mouth of the Drin River. This phenome-
non is accentuated at low tide and with the Mistral (North-Westerly Wind). 
In the passage between Cape Linguetta or Kepi i Gjuhëz and the Island of 
Sazan prevails a current in a NE direction, which turns decisively North (N) 
between the Island and Cape Treporti.

Winds

During the summer months, there are mainly moderate northerly winds that 
are contrary to the direction of the surface sea current.
In spring and autumn, a cool Sirocco (South-Easterly Wind) may blow, whi-
ch generally turns into a Libeccio (South-Westerly Wind) in Albania. The 
latter may reach gale force or even exceed it. In winter, the pressure gradient 
over the Eastern (E) part of the Mediterranean Sea is levelled. Consequently, 
winds may blow from any direction. Squalls are usually caused by small 
depression cells moving towards the South-East (SE) or North-East (NE) and 
generating short, very violent wind situations. In the Southern (S) part of 
Albania, at night, even in summer, katabatic winds may be generated de-
scending from mountain gorges and may reach strengths of 5-6 Beaufort. 
These winds are fortunately of short duration (no more than two or three 
hours). The average sea temperature in summer is around 23-25°c, while in 
winter it is about 10°c.

MISTRAL (NORTH-WESTERLY WIND) & TRAMONTANE (NOR-
THERLY WIND). These are the prevailing summer winds settling just befo-
re noon and are strongest around 2pm. They last until sunset, often causing 
rough seas, and then drop off completely. At night, from around 10pm, wind 
turns into Gregale (North-Easterly Wind)-Levanter (Easterly Wind). To the 
South (S) of Cape Linguetta or Kepi i Gjuhëz, in correspondence of gorges 
or mountains, the Tramontane (Northerly Wind) may occur in very violent 
gusts. The Mistral takes the local name of "Imbatto."

LIBECCIO (SOUTH-WESTERLY WIND). It is the most dangerous wind 
when sailing along the Albanian coast, as there are no adequate sheltered 
areas, except in the Bay of Vlorë. Hopefully, it is a predominantly winter 
wind and therefore, in summer, the phenomenon is rarer. It manifests itself 
most violently around Cape Linguetta or Kepi i Gjuhëz, especially in autumn 
and winter, when it may exceed 100km/h. South of Cape Linguetta, it causes 
a strong undertow beating against the sheer cliffs, thus causing cross seas 

Petani Beach, Cefalonia, Greece
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CLIMATE
Although the Albanian territory is small, it serves as a transition between the Balkan and Hellenic regions: the former featured by clima-
tic influences from continental Eastern Europe, whereas the latter benefiting from the mildness of the Ionian Sea and the Aegean basin. 
It is not for nothing that the border between the Adriatic and Ionian Seas, which in Italy is situated in the Apulian territory, splits Albania 
into two distinct parts. In terms of the morphology of the territory, there is also a clear separation overlapping with the climate. From the 
northern border with Montenegro as far as Vlorë, the coast is low and flat, characterised by long beaches and marshes and river 
mouths affecting the climate, making summers humid and sultry, while winters rather harsh as it is exposed to eastern air masses 
coming down from the Dinaric and Transylvanian regions.  From Vlorë up to the Greek border, starting from the separation of the Adria-
tic and Ionian Seas, we enter an environment with very Mediterranean climatic features, with long, dry and hot summers mitigated by 
the presence of breezes and mild winters, with temperatures that never fall below zero except on the high mountains that characterise 
this region, and mountains descending to the sea enlivening the landscape with high cliffs, gulfs, and coves.

WINDS
In summer, the weather is very stable, but the diurnal breeze from the NW blows quite strongly especially south of the rocky Cape of 
Gjuhëz. Take this into account if you want to sail North (N). The southerly winds quickly raise the swell. In spring and autumn, a fresh 
Sirocco (South-Easterly Wind) can blow, which generally turns to Libeccio (South-Westerly Wind) in Albania. It may reach gale force or 
even higher. In winter, the pressure gradient over the eastern part of the Mediterranean is levelled. Therefore, winds may blow from any 
direction. Gales are usually caused by small depression cells moving towards the SE or NE. They generate short, very violent wind 
situations. In the southern part of Albania, during the night, even in summer, katabatic winds may develop coming down from mountain 
gorges, which can reach a strength of 5-6 Beaufort. These winds are fortunately of short duration, not exceeding two or three hours. 
Mistral (North-Westerly Wind) and Tramontane (Northerly Wind) are the prevailing summer winds. They settle just before noon and 
become stronger around 2pm. They last until sunset, often raising rough seas, and then fall completely. At night, from around 10pm, 
the wind turns into Gregale (North-Easterly Wind)-Levanter (Easterly Wind). South of the Cape of Gjuhëz, in correspondence of gorges 
or mountains, the Tramontane (Northerly Wind) may appear in very violent gusts. The Libeccio (South-Westerly Wind) is the most 
dangerous wind to sail along the Albanian coast, as there are no suitable sheltered areas, except in the Bay of Vlorë. Hopefully, it is a 
predominantly winter wind and therefore, in summer, the phenomenon is rarer. It should be borne in mind that when there is a strong 
Sirocco (South-Easterly Wind)  in the Otranto Channel, in the northern part of Albania, e.g. north of Cape Laghi, it turns to a Libeccio 
(South-Westerly Wind). Sometimes, it rapidly turns to Tramontane (Northerly Wind). The change is indicated not only by a rapid rise in 
the barometer, but also by the southward advance of black cloud cumulus clouds forming in the mountains north of Durrës. The Sirocco 
(South-Easterly Wind) is less frequent as it tends to turn to a Libeccio (South-Westerly Wind) direction as one moves towards the 
northern part of Albania. It sometimes occurs with exceptional violence, especially in Durrës area where it is known as the "Wind of 
Kavajë ", e.g. the place from which it blows. In this case, it is short-lived, namely 24 hours at the most, and then turns to a Libeccio 
(South-Westerly Wind). The Bora (Northern to North-Eastern Katabatic Wind) may occur in the Gjiri i Drinit or Gulf of Drin even with 
violence. Further south, as far as Cape of Gjuhëz, on the low, flat coast, the phenomenon is less frequent and less frequent. It becomes 
violent again, with squalls from Cape of Gjuhëz to the Greek border, especially in gorges and mountains, a circumstance to be taken 
into account when sailing with a lot of sail on the shore. Precursors of the Bora are the formation of white cloud clusters above or behind 
high mountain ranges. The coast of the Gulf of Drin, the roadstead south of Cape Rodoni, and the Bay of Vlorë offer shelter from the 
Bora. To the south of the Cape of Gjuhëz, the further inland one sails, the more one is hit by violent squalls. On the other hand, the sea 
remains calm, while it becomes in rough sea conditions as you move away from the coast. It is the prevailing winter wind, which may 
blow violently and raise the sea a short distance from the coast. If it sets in with clear skies, it lasts three days, while with overcast skies, 
it may last even longer.

CURRENTS
The prevailing littoral current follows the coastal profile in a northerly direction and is weak (2 knots maximum). It is amplified by Libec-
cio (South-Westerly Wind) and Sirocco (South-Easterly Wind). The rivers have little influence on the current and their waters, when 
they reach the sea, follow the direction of the coastal current. In the northernmost part, the Bojana or Bunë River may exert a weak 
current to the south, contrary to the prevailing direction, up to the mouth of the Drin River. This phenomenon is accentuated at low tide 
and with the Mistral (North-Westerly Wind). In the passage between Cape of Gjuhëz and the Island of Sazan, a NE current prevails, 
which turns decisively northwards between the Island and Cape Treporti.

LANDSCAPES
From the mouth of the Bojana River to the Gulf of Vlorë or Vlora, the coast is low and sandy. There are many lagoons, especially north 
of Vlorë. From Cape of Gjuhëz to Butrint, the coast has high relief, cliffs, and coves with pebble and gravel beaches. Waters are clear 
and blue and there are several opportunities for secluded anchorages. In recent years, tumultuous development has taken place in the 
various towns and around Shëngjin or St John of Medua, Durrës, Vlorë, Sarandë or Santi Quaranta, hundreds of apartment blocks 
have been built, decisively altering the landscape. Hopefully, coastal areas just a little away from the main towns are still totally unspoilt. 
“bunkers” are the first thing that strikes you when sailing in Albanian waters. According to statistics, there are more than 500,000 of 
them, many of them arranged along the country's coastal profile and thus, clearly visible from the sea. The northern coastline is 
low-lying, dotted with lagoons and marshes teeming with valuable flora and fauna. There are no foreshore, but on calm days when 
there is no wind, it is possible to take a dinghy to the mouths of rivers or enter the lagoons and enjoy the spectacle of nature in its 
original state. The Shkumbini, a small river in the region, splits the country into two linguistic regions (to the north of the river, "Gheg" 
is spoken, while to the south "Tosk", is spoken, dialects that are to a certain extent intelligible with each other, depending on the level 
of culture of the speaker and knowledge of standard Albanian). The northernmost regions of Albania, far from the sea, are still today 
secluded and impervious, featured by important mountain ranges. In the southern coastal strip, these mountains reach as far as the 
sea. Here, waters are crystal-clear and there are countless coves and beaches. It is in this area that the best coves and beaches are 
to be found, which are often deserted and secluded due to the narrow and poorly maintained roads that one has to take to reach them 
by land. The Gulf of Vlorë and the region around Sarandë, on the other hand, have a more significant tourist presence, thanks to daily 
ferry connections with Italy and Greece. And the region has undergone a Western-style tourist development, including hotels, bars, 
restaurants, equipped beaches, and so on.

Shengjin (San Giovanni) - Durrës (Durazzo)
Durrës (Durazzo) - Vlorë (Valona)
Vlorë (Valona) - Orikum
Orikum - Sarandë (Saranda)
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DISTANCES BETWEEN THE MAIN
PORTS AND MARINAS IN MILES
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ALESSIO - SHËNGJIN
(SAN GIOVANNI DI MEDUA)
COMMERCIAL &
FISHING HARBOUR
N 41°48’.48 E 019°35’.28

10 berths up to 50m - draught 5.5m - VHF 12   

The large Harbour complex lies close to the village 
of Saint John of Medua, about 8 kilometre drive 
from the town of Alessio. The landing place is 
mainly for commercial and fishing use, to which 
the area on the north and north-east sides is 
dedicated. However, it is possible that the Harbour 
hosts pleasure boats. To the east of the mouth, 
there is a Small Port, access to which is prohibited 
as it is a military zone.

ANCHORAGE: You may drop anchor to the east 
of the Harbour, opposite the long free beach, into a 
depth between 3 and 5 metres on a sandy seabed. 
Good holding ground. Exposure from Libeccio 
(South-Westerly Wind) to Mistral (North-Westerly 
Wind). Before anchoring, it is advisable to contact 
the Port Authority in advance to obtain the 
necessary authorisation. The Harbour Master's 
Officer may come by to collect the anchorage fee.

WARNINGS: The entrance to the Port is exposed 
from Libeccio (South-Westerly Wind) to Mistral 
(North-Westerly Wind), which, if blowing hard, 
make approach manoeuvres difficult. In particular, 
the Libeccio may generate undertow in the outer 
harbour. The Ostro (Southerly Wind), if particularly 
strong, may cause issues. At the entrance, follow 
the Traffic Separation Scheme (TSS) traffic-lane 
marked by red and green side buoys. It is 
advisable to leave enough room for manoeuvre for 
incoming and outgoing commercial traffic. Water 
and electricity utility services are not available. For 
any further updates, please check out the relevant 
section online.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: 
Port authority Shëngjin
Phone No. +355 (0) 281 222 01 - VHF 12-71
Emergency at Sea - Roja Bregdetare
Phone No. 125 - VHF 16

FUELLING STATIONS:
Service provided by tank truck 
www-boat-fuelling.com

Fl.R.5s24m10M

Fl.R.5s5M

Fl.G.2s

Fl.G.2s

Fl.G.2s

Fl.R.2s

Fl.R.2s

Fl.R.2s

5
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Zona Militare

10
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Fl.5s46m10M

Shengjin

www.boat-mooring.com/6239

5.5

5

2

FOCE DEL MAT
N 41°36’.95 E 019°34’.13
You may drop anchor to the south of the 
Mat or Mati River Mouth, into a depth 
between 8 and 10 metres on a sandy 
seabed. Good holding ground. Exposure 
from Libeccio (South-Westerly Wind) to 
Tramontane (Northerly Wind). Only 
flat-bottomed boats may enter the 
Lagoon. Strong mistral winds generate 
dangerous surging breakers at the 
Lagoon's entrance.

Lagunë
Patok

Lumi Mat

Wk 2

500 m

10

Goja e lumit te
Mat

             KUNË-VAIN-TALE NATURE RESERVE

The Kunë-Vain-Tale Nature Reserve is located in the delta of the River Drin and includes the
Island of Kunë. The Park, spanning an area of about 44km2, is featured by a great variety of plants and 
animals: about 277 species of plants and about 341 species of animals.

VELIPOJË
N 41°51’.27 E 019°25’.29
It is possible to drop anchor, in good weather and calm sea 
conditions, opposite the village of Velipojë, into a depth 
between 6 and 8 metres on a sandy seabed. Good holding 
ground. Exposure from Sirocco (South-Easterly Wind) to 
Ponente (Westerly Wind). The Bojana River, which forms 
the border with Montenegro, is navigable. It is dredged, 
but depths in the middle of the channel vary considerably 
and should be checked by consulting a local expert. There 
is a bridge at the northern branch of the mouth. Therefore, 
it is advisable to access it from the South (S) where depths 
are also greater. The beach in front of the village is very 
wide and has bars and restaurants.
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  +  + 

Plazhi i 
Velipojë

500 m

FOCE DEL DRIN
N 41°46’.56 E 019°35’.31
Anchorage recommended in calm sea 
conditions, into a depth between 4 and 6 
metres on a sandy seabed. Good 
holding ground. Exposure from Libeccio 
(South-Westerly Wind) to Tramontane 
(Northerly Wind). Splendid and unspoilt 
nature. The area is part of the 
Kunë-Vain-Tale Nature Reserve. The 
profile of the coastline at the mouth of 
the Drin River is changeable and may 
not correspond to the design.

Laguna
di Kemjalli 

510
2

Ishul i
Kunë Lagunë

Merxhani Lumi Drin

500 m

Goja e lumit te
Drin

 40 m

Municipality of Alessio: 29.000 inhab.
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Bosco
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Lumi Arseu

San Pietro

Kepi Durrësit

Kepi i Pali

Lagunë
Patok

Rinia

Kepi i Rodoni

(DURAZZO)
DURRËS

19° 30’

41°
25’

41°
25’

WARNING 6050: The stretch of 
coastline between Kepi i Rodonit 
and Kep i Palit Capes has no 
shelter and the seabed is very 
shallow. It is possible to cast 
anchor opposite the beaches, 
paying close attention to the 
semi-submerged bunkers, which 
can be found up to 50 metres 
from the shore and can pose a 
serious danger. 

WARNING 6441: Be careful 
when rounding Kep i Palit 
Cape. The shoal continues 
North-West (NW) for about 1 
mile. It is advisable to keep a 
distance from it.

They are not rocks, 
but rather outcrop-

ping bunkers.

KEPI I RODONI
N 41°35’.48 E 019°26’.35
Approaching this Cape by hugging the shore is tricky due 
to very shallow waters. However, there are a couple of 
good anchorages allowing visits to some interesting sites. 
You may drop anchor to the North (N) or South (S) of the 
Cape, into a depth between 3 and 5 metres on a mostly 
sandy seabed, scattered with seaweed patches. Good 
holding ground. To the North (N), exposure from Mistral 
(North-Westerly Wind) to Levanter (Easterly Wind). Where-
as to the South (S), exposure from Ostro (Southerly Wind) 
to Ponente (Westerly Wind). Rodon, in Illyrian mythology, 
was the God of the Sea, Earthquakes, and Horses. The 
Illyrians were the first to populate the Balkan Peninsula, 
whose language is assumed to be similar to Albanian.

+
+
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Ruins of Prince 
Skanderbeg's Fortress

Crumbling
bastion

Fl.6s44m6M

Kepi i Rodoni

 50 m

SHËN ANTONIT
N 41°35’.08 E 019°27’.71
You may drop anchor opposite the Beach, in 
calm sea conditions, into a depth between 3 
and 5 metres on a mostly sandy seabed. 
Good holding ground. Exposure from Ponen-
te (Westerly Wind) to Levanter (Easterly 
Wind). Near the Beach, there is a small early 
Christian Church that was remodelled in the 
Byzantine era. Inside, there are some fresco-
es, among which stands out the Banner of 
the Skanderbeg, e.g. the black two-headed 
eagle on a red field background that is still 
the flag of Albania. The pier is not used for 
recreational purposes. There is a bar-restau-
rant on the Beach.

2 5

Bunker carved
out of rock

 20 m

Church of
Shën Antonit

PLAZHI SAN PIETRO
N 41°32’.22 E 019°30’.01
You may drop anchor to the North (N) of 
Lale Bay, opposite the beginning of St. 
Peter's Beach, into a depth between 4 
and 6 metres on a sandy seabed. Good 
holding ground. Exposure from Ostro 
(Southerly Wind) to Ponente (Westerly 
Wind). Watch out for the numerous rocks 
scattered along the coast. The large 
Beach is equipped with bars and restau-
rants.

+
++++

+

+ + +

+

2

5

+

 50 m

PlazhiSan Pietro

Fl.3s32m6M
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DURRËS (DURAZZO) 
KEPI I PALIT
MILITARY PORT
N 41°24’.80  E 019°23’.98

This Military Dock, which is 
located approximately 10 
kilometre drive north of Durrës, 
is reserved for small patrolling 
units. The eastern part is silting 
up. Therefore, when entering, it 
is advisable to keep to the 
Outer Breakwater. Enter only 
after obtaining authorisation on 
Channel 16.  50 m

Sea area where military activities
may be carried out

Municipality of Durrës: 113.200 inhab.

DURRËS (DURAZZO)
RINIA 
CARGO HARBOUR
N 41°22’.93 E 019°24’.58

To the south of Cape Pali, these long 
piers make up the Harbour used only 
by ships carrying fuel. The pier is 
very high and not suitable for pleasu-
re craft. The Harbour is exposed to 
westerly winds.

5
5

2

10

+

+
+

+
+
++
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Calamata

P E L O P O N N E S E
P E N I N S U L A

E A S T E R N
I O N I A N  S E A

FROM KILLINI 
TO CAPO MALEAS

Glyfa

NavarinosNavarinos

ModoneModone
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Agios
Andreas
Agios
Andreas

Kitries

Agios
Nikolaos

Karavostasi

Gerolimenas

Skoutari

Messiniakos
Kolpos

Lakonikos
Kolpos

Ak. AkritasAk. Akritas

Ak. TainaroAk. Tainaro

Ak. MaleasAk. Maleas

Zakynthos
(Zante)

Ithaki
(Itaca)

Kefallonia
(Cefalonia)

CLIMATE
The climate in the Peloponnese Peninsula is typically Mediterranean featured by cold, wet winters and hot, dry summers. In 
summer, along the coasts, temperatures rarely reach extremes, as they are often mitigated by cool, dry northern winds. Inland, 
temperatures may easily reach 40°.

WINDS
In the Gulf of Corinth, winds tend to be on an east-west (EW) axis. They are rarely strong, storm surges are not frequent and, 
given the low fetch length, the sea state is rarely very challenging. In the western part of the Peloponnese Peninsula, the wind 
circulation is mainly from Mistral (North-Westerly Wind) and Sirocco (South-Easterly Wind). Libeccio (South-Westerly Wind) 
and Ponente (Westerly Wind), which may create a very rough sea state, are particularly challenging. In the two Gulfs of the 
southern part of the Peloponnese, Messiniakós and Lakonikós, the northern winds tend to rotate, thus coming from the 
southern quadrants. Also in this sea area, the most challenging winds come from the south and Ponente, thus generating a 
significant sea state. In summer, Kythera is exposed to the Meltemi or Etesian Northerly Winds, the seasonal wind blowing 
from the end of June to the beginning of September and, given the Island's location in the open sea, may create waves of 
significant height. Indicative of this is the fact that in the stretch of sea between Kythera and Crete, the Admiralty Sailing 
Directions or Pilots record some of the highest waves in the Mediterranean Sea. In winter, the Southern Ionian Sea is subject 
to the passage of cyclonic storm fronts.

CURRENTS
Throughout the Peloponnese Peninsula, currents are of weak intensity, as are tides. These phenomena are never taken into 
account in navigation and planning. In strong winds, surface currents may reach around 2 knots. An exception is the Corinth 
Canal, where appropriate signs indicate whether the current is for or against.

LANDSCAPES
The Gulf of Corinth has two very different landscapes. The Northern Coast is very indented, full of inlets and gulfs, with 
mountains often dropping steeply into the sea. Whereas the Southern Coast has a very set back mountainous line, making 
the coastline flat and monotonous. The Western part of the Peloponnese Peninsula also has a flat and monotonous coastline, 
with the exception of the beautiful and very picturesque Navarino Bay in the south. The three Capes of Akritas, Taínaron, and 

of the Peloponnese or Pelopónnisos Peninsula and outline a rugged coastline full of inlets and anchorages. Only the Northern 
part of the Lakonikós Kólpos or Gulf of Laconia is flat and often marshy. Kythera is a mountainous, rugged, wild island of rare 
beauty. Its isolation in the extreme South-East (SE) of the Ionian Sea makes it a destination rarely visited by nautical tourism.

Glyfa - Katakolo
Katakolo - Agrilos
Agrilos - Marathoupoli
Marathoupoli - Navarinos
Navarinos - Modone
Modone - Finikounda
Finikounda - Agios Andreas
Agios Andreas - Calamata
Calamata - Kitries
Kitries - Agios Nikolaos
Agios Nikolaos - Karavostasi
Karavostasi - Gerolimenas
Gerolimenas - Skoutari
Skoutari - Giteo
Giteo - Elsa
Elsa - Plitra
Plitra - Neapoli Voion
Neapoli Voion - Agia Pelagia
Neapoli Voion - Makronisos
Makronisos - Kapsali

18
31
10
14
10
8
20
16
6
12
12
36
29
12
13
11
18
12
7
15

DISTANCES BETWEEN THE MAIN
PORTS AND MARINAS IN MILES

Kiparissia

Giteo

Katakolo

Agrilos

Marathoupoli

Elsa

Plitra

Neaopoli Voion

Nisos
Kithira

(Citera Island)

Agia Pelagia

Makronisos

Kapsali

Paralia
Limnionas

Nisos
Elafonisos

Korinthiakos
Kolpos

Patraikos
Kolpos
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WARNING 6464: Warnings concerning military activities are 
published on www.hnhs.gr and broadcast via VHF 83 & 85. 
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Ak. Tripiti

37°
45’

37°
45’

21° 05’

+ ++
+ +

+

+
+

+
++

+
+
+
+

2
PYRGOS - SKAFIDA
SMALL PORT
N 37°42’.09 E 021°19.06

The Small Port, which is located within 
walking distance of the village of 
Skafidia and about 10 kilometres from 
the town of Pyrgos, accommodates 
local boats of up to 8 metres in length 
and a draught of less than 1 metre. 
When entering and exiting, pay close 
attention to the seabed, which has 
become shallow and uneven due to 
heavy silting-up. Exposed to Mistral 
(North-Westerly Wind) and Tramonta-
ne (Northerly Wind).  20 m

Fl(3)15s7m7M

5

PINEIOS - GLYFA
SMALL PORT
N 37°49’.81 E 021°08’.80

The Small Port, which is located 
in a small cluster of tourist 
cottages and does not offer any 
particular facility, accommoda-
tes fishing vessels and local 
boats up to 8 metre long and a 
draught of less than 1 metre. 
Beware of the numerous shoals 
surrounding the entrance, 
which is exposed to Levanter 
(Easterly Wind) and Sirocco 
(South-Easterly Wind).

+ + +
+ + +
+

+
+
+

+

+ + +
+ + + +

+
+++

+

2

 10 m

2ILIDA - PALOUKI
SMALL PORT
N 37°45’.32 E 021°18’.15

The Small Port is located in the small 
town of Palouki with a few bars, taverns 
and a couple of campsites with facilities. 
The village of Amaliada is about 6 kilome-
tres away. Although the harbour offers 
plenty of room for manoeuvre, the entran-
ce is almost completely silted up and is 
only accessible to vessels up to 10 
metres long and with a draught of less 
than 1 metre. Use extreme caution. 
Exposed to Mistral (North-Westerly Wind) 
and Tramontane (Northerly Wind).

SC
F.R

F.G

 20 m

Sea area where military activities
may be carried out

Municipality of Pineios: 19.600 inhab.
Municipality of Ilida: 36.200 inhab.
Municipality of Pyrgos: 51.600 inhab.
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Fl.4s49m15M

Katakolon

K i p a r i s s i a k o s

K o l p o s

Kiparissia

Nisi
Strofadhes

Skafidhia

Agrilos

Limni Kaiafa

Pyrgos

Fl.R.5s10m10M

21° 30’

37°
30’

21° 30’

Municipality of Pyrgos: 51.600 inhab.
Municipality of Trifylia: 31.100 inhab.

Sea area where military activities
may be carried out

420
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640
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2 +++
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Fl.G.2s3M

Kym
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s

F.R

TRIFYLLIA - KYPARISSIA - PUBLIC PORT
N 37°15’.53 E 021°39’.90 

10 berths up to 20m - draught 4.5m - VHF 12

The Public Harbour lies close to the picturesque village of Kyparissia. The landing place hosts mainly small 
local recreational boats. However, some berths are dedicated to recreational craft in transit. Various 
facilities are available nearby. Kyparissia is part of a grouping of hamlets under the municipality of Trifylia.

FREE MOORINGS: You may moor stern-to by anchor or alongside along the Esteriskos Kymatothráfstis. 
At the time of going to press, the moorings within the Harbour are free and unassisted. However, an 
attendant may offer assistance or come by to collect the mooring fee.

WARNINGS: The Harbour entrance is exposed from Libeccio (South-Westerly Wind) to Tramontane 
(Northerly Wind) which, if blowing hard, make approach manoeuvring difficult. The inside of the landing 
place is affected by a slight undertow with winds coming from the South (S) - South-West (SW). Electricity 
service is not available, whereas water supply is limited. For any further updates, please check out the 
relevant section online.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: Check out Pyrgos - Katakolon - Public Port & Passenger Terminal

10

5
5

SC

www.boat-mooring.com/6019

4.5

Esteriskos Kymatothrafstis

KALO NERO
N 37°17’.71 E 021°41’.29 
Anchorage into a depth 
between 6 and 8 metres on a 
sandy seabed. Good holding 
ground. Exposure from Ponen-
te (Westerly Wind) to Tramon-
tane (Northerly Wind). Beauti-
ful long Beach equipped with 
bars and restaurants.

5

Paralia Sergiani

2

10

100 m

Rema Kalo Nero

+

+

+

+
+ +

WARNING 6464: Warnings concerning military activities are 
published on www.hnhs.gr and broadcast via VHF 83 & 85.

PYRGOS - KATAKOLON
PUBLIC PORT & PASSENGER TERMINAL
N 37°38’.92 E 021°19’.42

100 berths up to 20m - draught 4.5m - VHF 12

The Port complex, which lies near the picturesque town of Katakolon - provided with amenities 
- about 14 kilometres from Pyrgos, is split into 3 main areas. To the south, a large basin accom-
modates cruise ships at the quay of the Kymatothráfstis Breakwater and at the easternmost 
groyne. The central basin accommodates recreational boats in the southern part and small 
fishing boats in the northernmost part. Recreational boats in transit can be found in the northern 
basin. This landing place is an ideal port of call to visit the renowned excavations carried out at 
Olympia, about 33 kilometres away and reachable by a train stopping near the Port.

FREE MOORINGS: You may moor stern-to by anchor in the northern port basin. At the time of 
going to press, the moorings within the Harbour are free and unassisted. However, an attendant 
may offer assistance or come by to collect the mooring fee.

ANCHORAGE: You may drop anchor to the north of the Harbour, into a depth between 2 and 4 
metres on a mostly sandy seabed, scattered with seaweeds. Fair holding ground. Exposure to 
Levanter (Easterly Wind) and Sirocco (South-Easterly Wind). The Ostro (Southerly Wind), when 
strong, may disturb the stop, bringing in backwash wave.

WARNINGS: The Harbour entrance is exposed from, which, if blowing hard, make approach 
manoeuvring difficult may generate backwash inland. For any updates, please check out the 
relevant section online.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: Hellenic Coast Guard Katakoloy
Phone No. +30 262 104 1206 - VHF 12 
Emergency at Sea - Olympia Radio Phone No. 108 - VHF 16

www.boat-mooring.com/6018
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Plastic Bottle. 450 years.

ONSHORE ITINERARIES
Sailors are explorers and by nature curious 
and adventurous, and they long to see the 
world from different perspectives. Besides 
their love of the sea and its secrets, sailors also 
enjoy exploring the places where they stop.

water and electricity, but can be the star-
ting point for visits inland. With this in 
mind, we have gathered the informa-
tion in the following pages to help you 
explore the hinterland and to recom-
mend the attractions that we enjoyed 
most.
From extensive on-site research and with 
advice from locals, we have selected the pla-
ces, museums, archaeological sites, villages, 
parks, festivities and events that we believe 

Where appropriate, we have also picked a 
few trustworthy professionals, connoisseurs 
of the territory, who can introduce you 
to some of  the treasures of  the island 
and meet your needs and requests. 

Besides providing useful information about 
locations and how to get to them, they can 
usually arrange transport, with a private dri-
ver if needed. You can also request a tour 
guide to organize and accompany you on 
your trips.

We divided the territory in different zones 
and provided suggestions about: old villages 
and castles, archaeological sites and museu-
ms, nature and sport, food and wine, curiosi-
ties and traditional events for each province 
overlooking the sea.

To this end, we have divided the territory 
areas: on each page we have marked  all the 
Visitor Friendly ports with a yellow boat, i.e. 
those ports with visitor berths. In the top-ri-
ght corner of each page we have added use-
ful contacts for exploring inland.

In order to make our Pilot Book easier to use 

the page number with the corresponding iti-
nerary at the upper left corner of the page.

Tirana
Durazzo

Alessio

Scutari

Fier

Valona

Giannina

Patrasso

Tripoli

Lamia

Corfù

Atene

P e l o p o n n e s e
P e n i n s u l a

W e s t e r n
G r e e c e

C e n t r a l
G r e e c e

E p i r u s

A L B A N I A

I O N I A N
G R E E C E

A E G E A N
G R E E C E

Southern
Adriatic

Sea

Ionian Sea

Aegean Sea

Page
460-461

Page
454-455

Page
446-447

Page
448-449

Page
450-451

Page
452-453

Page
442-443

Page
426-427
Page
428-429

Page
430-431

Page
432-433

Page
434-435

Page
436-437

Page
444-445

Page
456-457

Pagina
458-459

Old Village & Castles

Archaeological Sites & Museums

Points of interest & Places of worship

Nature & Sport

Food & Wine

Curiosities & Traditional Events

Useful contacts for exploring 
inland from the main ports

VISITOR FRIENDLY 
Moorings available for transit

Key to symbols
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Ionian Greece

1) THE SPIRIT OF
ANCIENT GREECE
LIVES AGAIN IN OLYMPIA

Olympia, in Ilia on the Peloponnese, is, alongside the 
Parthenon, the most worldwide well-known Greek Ar-
chaeological Site. The Olympic Flame was lit and kept 
burning in the 5th-century BC Zeus Temple, in the 
centre of the Sanctuary. The most important halls of the 
adjoining Archaeological Museum are dedicated to 
sculptor Phidias (whose workshop lies next to the gym-
nasium and wrestling school) and the pediments and 
carved metopes adorning the Temple, showing scenes 
of competition and battle between kings, gods, and 

2) EPIDAURUS:
THE GREEK THEATRE’S
PERFECT SOLEMNITY 

Argolis, on the Peloponnese Peninsula, holds another 

absolute symbol of Greece: the Theatre of  Epidau-
rus (360 BCE). Thanks to its legendary acoustics, this 
building has over time overshadowed the reputation 
of its 'rival' Theatre of Argos (320 BCE) (40km drive 
from Epidaurus), although the latter is larger (20,000 
seating capacity compared to Epidaurus' 15,000). The 
Theatre stands next to the coeval Shrine of Asclepius, 
a place of worship known throughout Ancient Greece 
providing accommodation for visitors seeking the help 
of the God of Medicine.

3) AGAMEMNON’S MYTH
ON DISPLAY IN MYCENAE

Excavations performed by Heinrich Schliemann since 
1874 have brought Mycenae back to light, the beating 

the Cyclopean Walls, you may get to the sites of Aga-
memnon's power and death parable: the remains 
of the Royal Palace, the 99-step Secret Stairway, the 
Treasury of Atreus or Agamemnon’s Tomb (13m high 
dome-shaped burial chamber or thòlos, reachable by a 
36m long access corridor or dromos), and his assassins’ 
tombs, the infamous Aegisthus and Clytemnestra.

4) A TRIP TO PARGA,
THE VENICE OF EPIRUS 

Parga, the queen of seaside tourism in Epirus, is the 
perfect water town in every sense, starting with the 
bright colours in the old town centre recalling, alon-
gside the 16th-18th-century Castle, the Venetian rule. 
A crystal-clear, ethereal sea bathes renowned Beaches 

From Parga, you may also reach interesting port towns 
such as Igoumenitsa and places of myth such as the 
Nekromanteion of Acheron: the Oracle of Death and 
the dried up lake, which for the ancients served as a 
door to Hades.

5) ORACLE SHRINE OF
DELPHI: APOLLO’S VOICE

The rituals performed at the Sanctuary of  Delphi fe-
atured the Pythia, Apollo’s priestess who would go into 
a trance caused by vapours escaping from the ground. 

(4th century BCE), the heart of the Témenos or Sacred 
Enclosure. Equally impressive are the surrounding 
structures such as the Sacred Way (the access road to 
the Témenos, decorated with the Treasures of the póleis 
raided by Nero in 67 AD), the 5,000-seat Theatre, the 
Stadium with its 180m track, the Castalian Spring, and 
the Shrine in Marmaris.

6) ON THE TRACK OF
ULYSSES IN ITHACA

Among the Greek Islands in the Ionian Sea, Ithaca is 
a true land of  myth: its whole territory is dot-
ted with spots recalling the Journey of  Ulysses. 
The most renowned is the Arethusa's Spring, 10km dri-
ve south of Vathy Bay. In this cave, overlooked by a 
Cliff called Korax, meaning Raven's Rock, Ulysses is 
said to have met the swineherd Eumaeus, who remai-
ned faithful to him during his absence. Eumaeus' hut 
and his legendary stables were located on the verdant 
Plateau of Marathiá, in the south-west of Ithaca.

7) PORTO KATSIKI ON
LEFKADA ISLAND:
THE MOST BEAUTIFUL
BEACH IN THE IONIAN
GREEK ISLANDS

Island’s capital city, lies the 'Goats’ Port', considered 

by many travellers to be the most beautiful Beach in 
the whole of Ionian Greece. Porto Katsiki can only 
be accessed by a steep 80-step panoramic stairway. 
The dazzling whiteness of the pebbles on the Beach, 

water that seems to go on forever, the perfect symme-
try of the rocky scenery surrounding it, make viewing 
the Bay a highlight for all tourists.

8) THE GREEN MAGIC OF
AGIOS GERASIMOS
MONASTERY IN KEFALONIA

The Monastery of  Agios Gerasimos, in the middle 
of the Omala Valley, was founded in the 16th century 
by Kefalonia’s patron saint. The Monastery today con-
sists of the ancient church and a modern temple with 
decorations and marble in full Byzantine style. St Gerasi-
mus’ death is commemorated in a striking fresco, where 
his soul is symbolised by a baby in swaddling clothes. 
St Gerasimus’ remains are kept in a silver reliquary and 
carried in procession twice a year (August & October) in 
the garden of the Monastery, under a plane tree planted 
by the Saint himself.

9) THE MYSTERY OF
ZAKYNTHOS NAVAGIO
BEACH

Zakynthos’ most renowned Navagio or Shipwreck 
Beach is located in the north-west of the Island. The 
idyllic scenery of white pebbles, turquoise waters, and 
cliffs contrasts with the subtle disquiet of the sand-co-
vered Shipwreck of the Panagiotis, the motorboat used 
by cigarette smugglers which ran aground in the Bay 
in October 1980. The shades of blue in the water are 
due to the presence of sulphur in the surrounding ca-
ves. The Beach can be observed from above thanks 
to a panoramic walkway and a terrace jutting out into 
the void.

10) THE ACHILLEION PALACE
IN CORFU: SISSI'S DREAM

The Achilleion Palace, located on top of the village 
of Gastouri on Corfu Island, had been, since 1891, the 
summer residence of Empress Elisabeth of Austria (the 
legendary 'Sissi') and, since 1907, of German Emperor 
Wilhelm II. It was commissioned by Sissi in memory 
of her son, Crown Prince Rudolf, who died in 1889. 
Sissi wanted to give the Achilleion a heroic dimension, 
inspired by Achilles’ Homeric myth. The Achilleion 
Park hosts a statue of the dying hero, which was later 
joined by a bronze statue of “Achilles Victorious”, 
commissioned by Wilhelm.

On the islands and in the hinterland of  the Ionian Sea, the most appealing 
colours for the eyes take shape: the red of  the Venetian bell towers, which take 
on joyful shades of  bright pink when exposed to the light. The gold and green 
of  the olive groves, leading the way to the ineffable tranquillity of  monasteries 
and Orthodox churches. Not to mention the blue and green of  mountains, 
plains, and waters that seem to have no boundaries bringing to your table 
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Choriátiki Salad

GREECE’S TOP
BITES & SIPS

Throughout Western Greece, -
vours of  meat and cheese reign supreme: cu-
stard pies, cakes, and stuffed buns such as bougatsa 
and kreatópita (lamb, feta cheese, and herbs) are very 
popular, as are kounéli stifádo (rabbit meat stew with to-
matoes and soft baby onions) and kefalotyri (a very hard 
sheep's or goat's cheese, to be grated or fried). As for 

 bourdetto
the Ionian Islands. Whereas the Peloponnese region 
abounds in pike, eel, and carp paired with Messenia 
artichokes and -
ves. -
eter hues, 
noticeable in desserts and spirits. Cinnamon, walnuts, 
and almonds are the basic ingredients of baklava pastry, 
often accompanied by honey (Mount Parnassus' ho-
ney is renowned). Aniseed, liquorice, fennel, sesame, 

ouzo and raki spirits. The Chi-
nese mandarin or kumquat is typical of Corfu, while 
Mavrodaphne vines of Patras and Black Corinth 
offer savoury counterparts to the elegant white 
wines  and Cephalonia Muscat.

FUN FOR KIDS & ADULTS: 
ACTIVITIES FOR THE 
WHOLE FAMILY 
For a relaxing day or family fun, here are our top tips:

AQUALAND CORFU WATER PARK: a large Wa-
terpark located in Agios Ioannis (Corfu), with dozens 
of attractions, waterslides, and pools suitable for all 
ages, as well as bars, solariums, spas, and restaurants.

MoKa HONEY STORIES TOUR: a local honey 
producer in Itea (Central Greece) offers guided tours 
by appointment to discover the work of bees, among 

CORFÙ AQUARIUM: a small Aquarium located 
-

of which can also be touched) and providing guided 
tours.

Aqualand Corfu Water Park

A l b a n i a

A t t i c a

T h e s s a l y

W e s t e r n
M a c e d o n i a

Northern
Ionian Sea

Southern
Ionian Sea

Southern
Adriatic Sea

Aegean Sea

ATENE

1

8

2

10

3

4

56

9

7

Theatre of Epidaurus
Zákynthos
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Shipwreck Beach
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